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Fürdőink elnéptelenedése.
Az idén nemcsak a magyar fürdők, 

de a külföldiek is panaszkodnak, hogy 
nincs elég látogatottság. A magyar 
fürdőknél ez a panasz évről-évre 
megismétlődik s szinte állandóan fü­
lünkben cseng az a siránkozás, hogy 
a magyar mily előszeretettel viszi az 
ő kis pénzecskéjét az idegenbe. Elég 
baj biz ez s valahogy segíteni kellene 
rajta, hiszen bebizonyított tény, hogy 
üdülő- és fürdőhelyek dolgában — 
már ami a természeti szépségeket és 
a vizek gyógyhatását illeti — Magyar- 
országgal nem mérkőzhetik meg Euró­
pának, sőt talán a világnak egyetlen 
országa sem. Miért van tehát mégis az, 
hogy a magyar ember nem szeret 
itthon fürdőzni, sőt mi több, a magyar 
fürdőket még az idegenek is elkerülik?

Valakinek hibásnak kell lenni ebben 
a dologban s aligha tévedünk, hogy a 
legnagyobb hiba ott van, miszerint a 
magyar fürdő tulajdonosok nem tekintik 
a fürdővendéget olyan megbecsülni 
való objektumnak, akire legalább egy 
kis fáradságot, egy kis utánjárást 
lehetne ráfordítani.

Külföldi fürdőhelyeknek szinpompás 
leírását, rikító reklámját lépten-nyomon 
olvashatja az ember. A külföldi szál­
lodások kézről-kczrc adják az embert 
és egy cséplőgép könnyebben elvesz 
az asz tagok között, mint egy fürdő­

vendég az egymással bármi tekintetben 
vonatkozásban élő fürdőhelyek és vá­
rosok szállodásainak, penziótulajdono­
sainak az Árgus szeme elől. Nyájas 
szóval tessékelik a vendéget, akit 
kikutatnak a legelrejtettebb faluban is: 
legyen szerencsénk mi nálunk is, nézze 
meg ezt a természeti szépséget is, 
kóstolja meg a mi fürdőnk vizét is, 
ha a gyomra nem is, de a szive vagy 
a mája meg fog gyógyulni tőle. Es 
bizony a fürdőszezon kezdete előtt 
hipohondriával tulon-tul telitett fürdő- 
vendég hajlik a csábitószóra, különö­
sen ha egy kicsit a háziorvosa is 
biztatja és utrakel oda, ahova leginkább 
csábították, az már aztán teljesen 
mellékes, hogy a fürdőkura végeztével 
talán még betegebben kerül haza.

Nincs élelmesség a mi fürdőtulaj­
donosainkban. Ma már minden vala­
mirevaló fürdőnek meg kellene szerezni 
a külföldi fürdők vendégeinek a névsorát, 
hiszen ez egyszerű levélváltással elin­
tézhető, egy kis utánjárással, aztán ha 
meg van a fürdőlista nem kelicne 
sajnálni a pár fillér postaköltséget s 
el kellene küldeni az idegenben fürdőző 
minden magyarnak a megfelelő magyar 
fürdő szinpompás leírását, amelyben 
fellehetne sorolni mindazokat a termó- 
szetfölöti gyönyörűségeket, amiket cgy- 
egy magyar fürdő nyújthat.

Panaszunk van az orvosokra is. Ő 
nekik mindennemű gyomorbaj ellen 
egyedüli gyógyitóhely Karlsbad. Sőt 
itt gyógyittatjak a köszvenyt is, holott

a gyomorbajt Koritnicán, a köszvényt 
pedig Pöstyénben sokkal radikálisabban 
és jóval kevesebb költséggel gyógyítják. 
Azt hisszük, hogy a magyar orvosokat 
is egy kicsit elkápráztatja a külföldi 
fürdők hangzatos reklámja, de hát 
ennek nem volna szabad igy történnie, 
az orvos uraknak elvégre elfogulatlan 
embereknek kellene lenniök.

Van azonban egy nagy baj, kétség­
telen, ami miatt a gyógyfürdőre utalt 
magyar vendég nem szívesen megy 
magyar fürdőre. Sajnos 4—5 fürdőn 
kívül, 4—5 nyaralóhelyen kívül a 
magyarországiak közül egyik sem tud 
kényelmet nyújtani. 4—5 fürdőhelyünk, 
4—5 üdülőhelyünk van, ahova nyugodt 
lélekkel ellehet invitálni a bőpénzü 
angolt, franciát és a kritikus németet, 
a többiekkel bizony meg csak előho­
zakodni sem szabad. És hiába, a saját 
pénzéért még a magyar ember is akar 
valamit kapni, annál több joggal kíván­
hat ilyesmit a külföldi. E sorok Írója 
egész kötetszámra való adatot tudna 
felhozni a magyar fürdők gyatra 
berendezéseiről és arról a mérhetetlen 
kapzsiságról, amellyel a legtöbb magyar 
fürdő és üdülőhelyen a vendéget meg­
akarják sarcolni. A jelszó nálunk az : 
Egy vendégből meggazdagodni. Persze, 
hogy ez nem sikerül. Ezen kell tehát 
mielőbb változtatni s akkor egy kis 
életrevalósággal tömve lesznek a magyar 
fürdők, idegenbe csak az megy, aki 
tanulni akar, és idegen emberek 
körében ismereteit bővíteni.

Fenn és lenn.
Irta Dithmár János.

Magas, tágas terem a Canale Grande egyik- 
palotájában, Velencében. A falakat regi gobe­
linek fedik, a padlót értékes szmimaszőnyeg. 
Életnagysága szerencse-szobrok, —- csillogó 
tarka övékkel, hajukban es karjaikon ékszer- 
disszel, — kezükben tej üveges gömböket 
tartanak ; ezek szolgáltatják a terem világítá­
sát. Magas tükör, amelyeknek keretét művészi 
kivitelű mozaik képezi, egy karcsú, fiatal 
leány képét veti vissza, aki a magas abla­
kon til és nagy buzgalommal olvas egy 
könyvben.

A szoba közepén egy hét éves kis leány 
babásdit játszik egy nagy szőke hajú babá­
val. Megtáncoltatja, bókolásra tanítja a drága, 
finom babát. De az, szegény, kis úrnője nagy 
bosszúságára elég ügyetlenül viselkedik.

— Te buta, kiállhatatlan ! Mást se tudsz, 
mint nagy üvegszemeiddel mereven egy helyre 
bámulni! — veszekszik a kis türelmetlen, 
miközben jól megtépázza a babát.

Ella ne legyen neveletlen és kérem, visel­
kedjék csendesebben, — hangzik az ab­
lakból.

A fekete gyermekszemek haragosan vil­
lognak.

— Mademoiselle, nagyon unatkozom ! Mi­

kor megyünk le sétálni ? — kérdi kissé 
parancsoló hangon a kis leány.

Ha ilyen hangon beszél, akkor egyáltalán 
nem megyünk. Húsz perc múlva megtartjuk 
a francia órát, utána megtanuljuk a verset. 
Estefelé majd elmegyünk gondolázni.

— De én nem akarok gondolázni ! Az 
unalmas! Gyalogolni szeretnék, kirakatot 
nézni!

A mademoiselle mái- oda se hallgat a 
gyermekre, siet, hogy húsz perc alatt végig 
olvassa az érdekes regényt.

Elius bosszúsan tépázza a selyemruhás 
babát, összegyűri a csipkediszt, összekuszálja 
szép aranyszőke fürtjeit es egy merges rán- 
gatással kitépi az egyik karját.

Mint aki jól végezte dolgát, sarokba lódítja 
a megkínzott játékszert us az ablakhoz som­
polyog. Beleveti magát egy kagyló formájú 
karosszék puha párnájába és kibámul az 
ablakon.

- Sötéten, titokzatosan nyugszik lenn a 
Canale Grande. A fekete vízben tükröződnek 
a hatalmas paloták és a kék égen egymást 
kergető sötét felhőfoszlányok. Néha egy gon­
dola hullámverése torzkeppé változtatja vagy 
egészen eltörli a tükröződést. De El tus mar 
reg megunta a hullámok játékát. Számtalan­
szor nuzte, mint folynak szét és térnek vissza 
régi medrükbe. Mennyire érdekelték őt eleinte 
a kis sivitó gőzhajók, a gondolások mélabús 
éneke, az urasági gondolák fekete szövet­

uszálya, de legjobban mégis a kis olasz 
gyermekek érdekelték, amint merészen him- 
bálództak ócska csónakokban. De immár 
közönyössé vált előtte minden.

Az ő kis szive hazavágyódott. Mennyire 
különb ott a nagyvárosi élet! Minden 
más változatossággal jár. Ott vannak .... 
barátnői, akikkel városi palotájuk nagy kert 
jében vígan kergetődzött. Ha itt jól viseli 
magát, megengedik neki, hogy a galambot 
etesse a Márkus-téren, legjobb esetben 
mokkái játszhatik a Lidón. De minthogy most 
rossz időjárás van, utóbbi szórakozásáról 
kellett mondania. De különben sem szereti 
nagyon, mert ott is csak egyedül játszhatik, 
ez pedig egy csöppet sem elvezetes.

— Nem is érti Ellus, hogy miért tartóz­
kodnak itt oly sokáig. Ebben a holt városban, 
ahol nincsenek szép fogatok, ügyes lovasok, 
som pedig csillingelő villamoskocsik.

-- Ásitozott, unottan nézett ki az ablakon. 
Apró papirgolyókat gyurogat es ledobálja 
őket a vízbe. De azok tovauszkálnak a 
felszínén, egyik se merül el. Ezen még job­
ban bosszankodik a rosszkedvű gyermek. 
Kis habozás után megkeresi a baba kitépett 
karját és nagy lendülettel lelöki. Rögtön alá­
merül és tolyton nagyobbodó gyűrűk mutat­
koznak a viz felszínén.

Ellus nagyon elégedett. Jól esik neki, hogy 
valamin kitöltheti rossz kedvét. Egészén 
felvidult, amikor elképzeli, hogy milyen jó
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Felhőszakadás, árvíz Tapolczán.
A krónikás gyászkeretbe írja meg 

az 1913. év történetét. Annyi elemi 
csapás és az ebből eredő nehéz élet­
viszony hosszú emberöltők vagy szá­
zadok között ismétlődik csak, mint 
amilyen a folyó évben hazánkat és 
vele vidékünket is meglátogatta. Ezek 
közé tartozik a folyó hó 3-án délután 
Tapolcza és vidéke fölött végig vonult 
zivatar és óriási felhőszakadás, amely­
nek nyomában a pusztulás megrendítő 
képe borzadálylyal tölt el, a kétségbe­
esés fájdalmas keserű érzetével sirán­
kozásra indítja az embereket. A múlt 
évek mostoha viszonyait mintegy be­
tetőzni látszik a folyó év még mos­
tohább, még kétségbeejtőbb időjárása.

Az országban hetek óta pusztító 
szakadatlan esőzések borzalmai érték 
vidékünket is. Folyó hó 3-án délután 
három órakor sötét felhők tornyosul­
tak kelet és észak felől, amelyek gyor­
san közeledtek városunk fölé, néhány 
perc múlva megeredt a záporcső és 
óriási villámlás és dörgés között más­
fél óráig szakadatlanul valóságos felhő- 
szakadás, apró jéggel vegyest, zudult 
reánk, ami oly sürü volt, hogy alig 
lehetett néhány lépésnyire látni. Az 
embereket a félelem, a kétségbeesés 
fogta cl. A hatalmas vizár szennyes, 
zugó folyóként rohant végig az utcá­
kon és tereken, mindent elsöpörve, 
ami útjába került. A város fölötti 
északi lejtős mezőkről is mind a vá­
roson keresztül folyt le a mélyebben 
fekvő rétekre, amelyet teljesen elöntött 
a viz. A I'ő-utcát 20 cm. magas viz 
borította, ugyannyira, hogy a Pannonia- 
kávéház lépcsőjének második fokáig 
ért a viz. A Fő-utca házainak pincé­
jébe több helyen beomlott a rohanó 
ár és másfél méter magas vizár lepte 
el a pincéket. Derék tűzoltóink egész 
éjjel dolgoztak, hogy több helyen a 
vizet kiszivattyúzzák.

Az egész város utcáit mintegy meg­

mosta a nagy felhőszakadás, az ut­
cákon csak a sziklatalaj látszik ki, a 
mélyebben fekvő helyeket pedig cl- 
iszapolta az árvíz. Legborzalmasabb 
volt a kép a város nyugati felén, a 
vasúti állomásra vezető utón és az 
Erzsébet-ligetben. Ezeket 20 cm. ma­
gas viz borította, ahonnan zúgva höm­
pölygőit a viz a város déli felén el­
terülő rétre, amely egy tenger képét 
nyújtotta. Borzalmas kép. A vizár 
gabonakereszteket, döglött malacot, 
baromfit, tengeri és burgonyaszárat 
hozott magával.

A délután öt órakor érkező vona­
tok késéssel bejöhettek ugyan az ál­
lomásra, de már tovább nem mehettek, 
mert úgy a Keszthely mint a Sümeg 
felé vezető vasúti töltést az ár több 
helyen megszaggatta, elvitte, úgy, hogy 
a sínpár a talpfákon a levegőben füg­
gött. A vasúti állomás épületét viz 
vette körül. Az utasok nagy része, 
hosszú várakozás után is kénytelen 
volt cipőjét levetve, mezítláb, vagy 
pedig kocsin a városba jönni. Az ár­
víz esti 10 órára annyira lefolyt, hogy 
a nevezett úttesten a gyalogközlekedés 
is megindulhatott. A réteket, szántó­
földeket elöntötte a viz, több helyen, 
igy a szomszéd Gyulakeszi és Zala- 
haláp határában a még keresztekben 
lévő gabona vízben állott. A jégeső 
egyes helyeken 20—30% kárt tett a 
szőlőkben is, amelyek utait úgy ki­
mosta a viz, : ogy járhatatlanok. A 
közlekedés neme -ak az említett vasúti 
vonalakon szünetelt a vízmosás miatt, 
hanem a Keszthelyre vezető ország­
úton is.

A lőrék-puszta előtt lévő kőhidat 
a vizár annyira megrongálta, hogy a 
közlekedés rajta lehetetlen volt. A 
teherforgalom Keszthely és Sümeg felé 
megszűnt, csak átszállással lehetett 
utazni, Keszthely felé Kongó-pusztánál, 
Sümeg felé pedig a tapolezai mész- 
kemencénél lehetett csak szerdáig át­
szállással utazni. Az osztály mérnökség 

I azonnal gondoskodott, hogy a pálya 
! rendbehozassék, amit szerdára cl ‘ is

készítettek. Kisebb mérvű felhőszaka­
dásról kaptunk tudósítást a tőlünk 
keletre fekvő községekből, azonban 
ezekben egyik-másik helyen a jégeső 
tett igen érzékeny kárt a szőlőkben és 
tengeriben. A villámcsapás is sok kárt 
tett, szerencsére azonban ember nem 
esett áldozatul. Köveskálon Fehér Sán­
dor körjegyzőnél és Sebestyén Gábor 
birtokosnál a pajtát és szalmát gyúj­
totta meg a villámütés és hamvasztotta 
el a tűz. Káptalantóti községben a 
templomba ütött a villám, amely a 
toronyban tett kárt és az orgonát rom­
bolta szél. Villám csapott be és gyúj­
totta fel a sümegi utasházat.

A felhőszakadás és viharból eredő 
kár felbecsülhetetlen, különösen a gaz­
dáknál, akik a mostoha időjárástól az 
idén úgy is sokat szenvedtek.

Tőlünk a vihar Keszthely felé hú­
zódott, ahol még borzalmasabb mér­
tékben pusztított. Keszthelyt és Héviz- 
fürdőt elöntötte a viz. Több ház ösz- 
szedült, sok házból kilakoltatták az 
embereket, mert összedüléssel fenye­
getnek. Héviz-fürdőt teljesen elöntötte 
a viz, az emberek a magasabb há­
zakba menekültek az ár elől. A fürdő- 
zők másnap mind otthagyták Hévizet. 
Keszthelyen a Balaton-sétányt egy mé­
ter magas viz bontotta. A villanyte­
lepbe befolyt a viz és az áramszolgál­
tatás megszűnt. A mentés munkájához 
kivezényelték az otthelyi huszárságot. 
A kár ott még nagyobb mint nálunk, 
hiszen nem csoda, mert majdnem 
még egyszer annyi csapadék volt Keszt­
helyen mint vidékünkön. Bekoronázta 
ott a veszedelmet az, hogy a tűrje— 
balatonszentgyörgyi vonat, zalaapáti ál­
lomástól nem messze, kisiklott. A moz­
donyvezető észrevette, hogy a vonat 
ingó, mozgó síneken halad. Az árviz 
megrongálta a vasutat. A mozdony- 
vezető fékezni akart, miközben kocsi­
torlódás állott be és két kocsi kiugrott 
a sínek közül és a töltésre fordult. 
Az utasoknak a nagy ijedségen kívül 
bajuk nem történt, hanem Kovács 
András fütő halálosan megsérült. A

__ ____________ 1913. augusztus 10.

dolog volna, ha az a buta bábu, amely egy 
pillanatig sem tudta elűzni az unalmát, épp 
úgy elmerülne a vízben.

— Megérdemelné a büntetést — gondolja.
Habozás nélkül a lejénél fogva emeli fel a 

szerencsétlen babát és nagy Ívben kilóditja 
az ablakon.

— Az Istenért Ella, mit csinál ? — kiáltja 
rémülten a kisasszony, aki olvasta az érdekes 
regényt és megpillantotta a repülő valamit.

— Nem baj — mondja nyugodt, derült 
mosolylyal a kis leány — annak a rongyos 
babának már úgyis hiányzott az egyik karja, 
nem kár érte, örülök, hogy kilökhettem !

A Santa Mária de la Salute-templom kupo­
láján a búcsúzó nap utolsó sugarai csillog­
nak. A laguna-város keskeny, piszkos utcái 
mar-mar sötétek. Egy sereg barnabőrü, csil- 
logószemü, mezitelenlábu gyermek, nagy 
sivalkodással kergetődzik végig rajtuk. Fo­
gócskát játszanak, körbe állanak azután és 
nagy hangos kacagások között folyik a „benn 
a bárány, künn a farkas“ játék. Egészséges, 
boldog gyermekek lármás hancúrozása folyik

itt. A Canale Grande felől lassú, fáradt lép­
tekkel egy gondolás közeledik feléjük. Amint 
meglátja a mulatós gyerekeket, odakiáltja 
feléjük:

Halló I Halló I Vinetta, gyere csak ide gyor­
san. Nézd csak mit hoztam.

A seregből kiválik egy kis leány. Nap­
barnított arcocskája kipirult a játékban, 
fekete szemei, hófehér apró íogai villognak, 
fekete fürtös, borzas fejecskéje kecses kíván­
csisággal hajlik előre, amint egy ügyes ugrás­
sal a gondolás elé perdül. A gondolás egy 
babát tart a kezében. Vinetta száj látva bámulja 
a csodajátékot.

- Jaj Istenem, be gyönyörű! Honnan 
vetted édes bácsi! — kérdi kíváncsian.

A < analozzóbi>! halásztam ki és megszá­
moltam a napon. A gondola alsó oldalán 
lógott egy kiálló kampósszögön. Amint beállt 
az apály, rögtön észrevettem. Isten tudja 
honnan került oda. Akarod, kis csirke, hogy 
neked adjam ? ’ 1

— Nagyon szépen kérem — óh — bácsika 
édes, kérem szépen!

Remegő kezekkel kapott Ninette a baba 
után. Egész kicsiny életében eddig csak

egyetlen babája volt, annak is csak a törzse 
meg a feje volt ép.

— Ölelj és csókolj meg, báránykám, cse­
rébe neked adom a bábut! — mondja a 
bácsi.

A kis leány lábujj hegyre ágoskodik, csokra 
nyújtja kis piros száját, azután áradozó bol­
dogsággal öleli át és tízszer is megcsókolja 
a gondolást.

Édes, jó bácsi! Ezerszer köszönöm, min­
dig jó és hálás leszek érte! Köszönöm ! — 
Ujjongó hangja elcsuklik és táncolva, ugorva 
rohan végig a keskeny utcán. Lélekszakadva 
ront be egy alacsony kis szobába, ahol egy 
kis olajlámpás fényénél csipkét készít egy 
szomorú, sápadt arcú asszony.

— Édes anyusom, nézd csak mit kaptam 
Luigi bácsitól! Bábut! Gyönyörűt, csoda­
szépet I Selyemruhája van sok-sok csipkedisz- 
szel. Lábai is vannak, rajtuk harisnya és 
lakkos cipő, olyan, mint a gazdag ürmök­
nek- Szép aranyos selyemhaja van. Nézd 
any us! Nézd anyus! Örülj hát te is! Min­
dene megvan ennek a mesebabának! Nem 
hiányzik semmije, csak egy karja, — egyetlen 
karja hiányzik csak.

SZENTMARGITSZIGETI ÜDITŐVIZ. A legkiválóbb szénsavval 
teliteft ásványvíz. Mint asz­
tali viz nagyon kellemes, jó- 
hafásu egeszségápoló ital,

Köraktíir:
Hoffmann Jakab Fia

ásványviznagykereskedöné |,
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fékezés alkalmával a lökéstől az izzó 
kazánra bukott és egész testét oda­
égette. A mozdonyvezető is megsérült. 
Szerencsére hamarosan odaérkezett a 
zalaapáti állomás személyzete, amely 
megnyugtatta őket. A mozdonyvezetőt 
és íütőt azonnal ápolás alá vették. Az 
utasokat a várótermekben szállásolták 
el. A pályát másnapra rendbe hozták 
és a forgalom helyreállott.

Ezek a vasárnapi pusztítás képei, 
lehet azonban, hogy sok olyan részlet 
van még, amiről eddig nem tudhatunk. 
Szomorú valóság, hogy a Dunántúl is 
belépett azoknak az országrészeknek 
a sorába, melyeket az árvíz megláto­
gatott. Annyi bizonyos, hogy hasonló 
esetről vidékünk legrégibb krónikásai 
sem tesznek említést, tehát ilyen árviz- 
csapás aligha volt még a Balaton vi­
dékén.

Mintha az egész természet s a nagy 
mindenség ismeretlen titánjai is mind 
ellenünk esküdtek volna, úgy mutat­
kozott be s úgy viselkedik velünk 
szemben ez ideig állandóan a szeren­
csétlennek jósolt s be is igazolódott 
babonás esztendő.

1913. augusztus 10.

Levél a szerkesztőhöz/1
A rendőrbiztosi állás városunkban.

Majdnem hihetetlen dolog, hogy nálunk : 
egyik intelligens ember a másik intelligens 
ember sorsával mitsem törődik, gondolván 
magában, éljen meg mindegyik úgy, ahogy 
tud. Ez magában véve már rosszlelküségre 
mutat. Ha szabad foglalkozásról van szó, | 
akkor természetes dolog, hogy ki-kinek | 
megélhetése az ő dolga. De ha hivatalt 
kreálunk, azt magasabb képzettségű ember­
rel töltjük be, akkor feltétlen kötelességünk 
arról gondoskodni, hogy az illető hivatal­
noknak olyan fizetése legyen, melyből tisz­
tességesen megélhet. Nálunk a rendőrbiztos 
évi fizetése minden pótlékkal együtt 1400 
korona, melyből 1200 korona a törzsfizetés, 
200 korona a lakbér. Ezek lehetetlen téte­
lek. Hát kérdem a tisztelt képviselőtestület­
től; van Tapolczán intelligens család 2 3
gyermekkel, amelyik ebből meg tud élni?

* Készséggel hozzuk a levelet annál is inkább, 
mert annak tartalmával teljesen egyetértünk. Szerk.

BACSÁNYI JÁNOS VERSEIBŐL,
Levél egy régi várból

a nemzeti nyelv és nemzetiség ügyében.
1790.

Népe jövendőjén mély gondolatokba merülve 
Itt búsong s aggódva magát itt gyötri barátod, 
Amikoron te talán éltednek gyenge tavaszát 
Víg palotákban s szép Daphnéd ártatlan ölében 
Töltőd, gondjaidat feledékcnységhe temetvén.
Ah ! vigadj, s amíg kedves lehet életed, éljed. 
Feltűnik a bú, gond s szomorúság napja bizonnyal 
Néked is; elmúlik pirosolló hajnalod álma.

lm, elmúltak az én örümim; nem kellenek immár 
E bús szívnek alig ízlelt hívságai többé.
Úgy clenyészénck, mint éj felhői tavaszkor,
Bánatos éltemnek fiatalb esztendei; s tisztább 
Napjai, mint valamely siető patak, úgy lefolyának. 
O embernek léte, rövid pályája, mi vagy te?
Most jöttünk, már újra megyünk; és Íme! csak azt sem 
Tudjuk: merre, hová térünk, vagy honnan eredtünk.

Rajta tehát, vigadj bátran; s amíg lehet éljed 
Bölcsen mérsékelt örömök közt mostan idődet. 
Ámde jer egyszersmind s kezdj már szolgálni

[hazádnak;
Kezdj már most, amint korod engedi, néki segédül

TAPOLCZAI LAPOK
Lehet intelligens családnak Tapolczán 200 
koronáért lakást kapni? Ha szükséges ná­
lunk a rendőrbiztosi hivatal, aminthogy 
tényleg szükséges, akkor adjunk tisz­
tességes fizetést. A közönséges napszámos 
hozzám 3 koronán alul nem jön dolgozni 
és igaza vau, mert drága a megélhetés az 
egész vonalon, — és akkor mi a rendőr­
biztosnak valósággal éhbért adunk, mely a 
meghaláshoz sok, a megélhetéshez kevés, 
szóval se élni se meghalni nem hagyjuk. 
Rendőrbiztosul olyan derék embert sikerült 
nyernünk, akinek tehetségéről dr. Szász 
Qerő királyi ügyész előttem a legnagyobb 
dicséret hangján nyilatkozott. Ha terhűnkre 
esik is, de a rendőrbiztos fizetését emel­
nünk kell, mert csak az olyan hivatalnok 
teljesiti kedvvel és becsülettel kötelességét, 
akinek anyagi gondjai nincsenek. Szégyen­
lem, hogy ezt a nyilvános szegénységi bi­
zonyítványt kellett rólunk kiállítanom.

drk.

Visszapillantások,
( - old) Alkalmunk volt Roboz István 

királyi tanácsossal, a Somogy főszerkesz­
tőjével, Balatonfürednek ezidőszerint legidő­
sebb fürdővendégével beszélgetést folytatni.

Ezen beszélgetésünk azonban jobbadán 
csak az öreg urnák Balatonftiredre és Bala- 
tonfüred kiválóságaira vonatkozó és feno­
menális memóriára valló kijelentéseiből 
állott, melyeket érdekességüknél fogva aláb­
biakban szószerint fogunk előadni.

Én, kezdi tanulságos előadásnak 
is beillő fejtegetéseit a tudós öreg, 45 
éve járok Balatoniiredre és Így ez időszerűit 
bátran állíthatom, én vagyok Balatonfüred­
nek legidősebb fürdővendége.

Ezt a 45 évet egyhuzamban egymásután 
töltöttem el itt, de már 1850-ben, mikor 
0 Felsége 1. Ferenc József járt Balatonfüreden 
a forrás megnyitása alkalmával én is jelen 
voltam. Sajnos, konstatálnom kell, hogy ak­
koriban a forrásnak újbóli kiásásával a szén­
savas viz sokat veszített erejéből.

A nagy fogadtatás! ünnepségek után O 
Felségének nagy kíséretével Veszprémbe 
kocsiztunk, persze akkoriban vasútról 
még szó sem volt, és eljutottunk az 
O Felsége fogadtatására tündériesen elkészí­
ti j püspöki rezidenciára, hol O Felségét 
Zichy Domonkos akkori püspök fogadta, 
akihez O Felsége ama történelmi jelentést 
intézte: — „Ilyen még nekem sincsen.“

Deák Ferencet úgy tudom, mint a vár­
megye szülöttjét, már akkoriban is nagyban

Lenni s hová hamarább enyhíteni régi keservén. 
Fájdalmasb óráiban is, jobb sorsa reményét 
Táplálván, s szemelt szives védőire vetvén,
Lássa, mi nagy s tehetős új bajnoka táinada benned. 
Gondold meg gyakran, nemes ifjú! mennyi javával 
Aida meg a kegyes ég ezerek közt tégedet és mely 
Gyorsan fáradozó szeretettel tartozol érte.

jússon eszedbe, mi szép, mely drága gyümölcsöket
I Ígért

Ritka nagy elmédnek már első gyenge virágja. 
Vedd szívedre te is népednek mostoha sorsát, 
Hajdani nagy neve szép fényét s bús éjre hanyatló 
Es örök álommal rémítő mái homályát!
Nyelvünk elhagyatott ügyét 1 erkölcsi szokásaink 
S nemzeti létünknek kárát, mindennapi vesztét,
S végromlásra jutó maradckink árva mivoltát!

Múlnak az esztendők: változnak az emberi dolgok; 
S változik ím! Európa szemünk láttára naponként. 
Int az idő I később késő lesz minden igyekzct 
S nagy szégyen, bánkódva hiú panaszokra fakadnunk 
Es az eget s könyörültél! vak sorsot okozván, 
Helyre nem állandó kárunkon akkor epednünk, 
Amikor Isten sem tud rajta segíteni többé! 
jersze, kövesd hív társaidat; jer szerezni már most 
Érdemeket I Csak ezek fogják nyújthatni továbbra 
Éltünket, mikoron pályánk végéhez elérvén,
A természetnek lefizetjük mink is adónkat.
Jer! menjünk, mint emberek és polgárok, az erkölcs 
Utján, szent kötelességünk betölteni. Nincsen, 
Emberiség nélkül nincs érdem; s nincs haza nélkül 
Emberiség. Hazai szivemnek bálványa! tenéked

;$

ünnepelték. Kehidán, — ahol szép reziden­
ciát tartott, gyülekeztek az ország szá­
mottevő politikusai. Ilyenkor Nagy Pál, 
Szemere Bertalan, Beöthy Ödön társaságá­
ban ' tanácskoztak a pozsonyi diéta fontos 
ügyei felett.

Még ma is világosan emlékszem, hogy 
Deák Ferencnek a Nagyvendéglő kávéháza 
előtt egy nagy ollós kanapét állítottak ki, 
ahol nagy társasági körben vígan elbeszél­
getett.

Azt kérdezi tőlem kedves öcsémuram, hogy 
Deák Ferenc melyik épületben lakott ? Azt 
bizony nem tudom megmondani, mert ak­
koriban rendőri jelentkezés még nem volt. 
És ki hitte volna, hogy az idők során oly 
véghetlen nagy férfin válik belőle.

Kisfaludy Sándorról nem sokat mondha­
tok. Annyit tudok, hogy ö, mint a szere­
lemnek egyik nagy istenitője; vezérszerepet 
vitt a füredi életben. A gárdista-poéta szép 
szál legény volt s igy könnyen érthető, 
hogy különösen az asszony népség igen lel­
kesült érette.

Annyi is bizonyos, hogy Kisfaludy a bala­
tonfüredi színészetnek megalapítója és a 
„Hazafiság és nemzetiségnek“ feliratú hat­
oszlopos templomban láttuk Egressy Gábort, 
Lendvayt, későbben Blaha Lujzát stb. stb. 
országunk legelső színművészeit.

Kisfaludy Sándor szobrát, — amint isme­
retes — Zalatnegye közönsége állította, 
amelyet a későbbeni években egy újabb 
váltott fel.

Hogy a fürdőhelynek mely épületében 
lakott a poéta, bizonyosat mondani nem 
tudok, azonban amint hallom, két verzió 
van. Egyik, hogy az „Ó-ház“-ban (Erzsébet- 
udvar), vagy pedig a „Horvát-ház“-ban 
(Stefánia föhercegö-udvar.) Különben ezt 
történelmi adatok nyomán könnyen ki lehet 
deríteni.

Az életemet a Balatonnak és az egészsége­
met Fürednek köszönhetem. Mangold Henrik 
dr. királyi tanácsosról, aki évtizedeken 
át istápolt orvosi tanácsával, életrajzot 
nekem kellene Írni: nekem, aki egész éle­
tének működését ismerem, mert ö volt az, 
aki a Balaton hírnevét a külföldön ismere­
tessé tette és Balatonfiired a modern szellem 
vonalába való bekapcsolását neki köszönheti. 
Mangoldnak éles belátása, széleskörű tudo­
mánya, nagy üzleti számítása a jövőbe 
látott, mert már akkor, mikor 1880-ban meg­
vásárolta nagy kockázattal a Horváth-házat, 
tudta és felismerte a helyzetet, hogy Bala­
tonfiired elsőrangú gyógytényezöi folytán 
nem volt, hanem lesz. Ez immár bekövet­
kezett és szobrának leleplezési ünnepe Bala­
tonfiired és az egész Balatonvidék ünnepe 
lesz!

Szentelem én magamat; s minden lépésem ezentúl 
A te javadra leszen mindég intézve! . . Fogadd el 
E fogadást és nézz jó szándékára fiadnak!
Mely sok ezernyi nehéz akadállyal küzködik, aki 
Néked akar szolgálni, tudom. Nem teszem azonban 
Még le reményemet én; s nem utolsó, nem kicsiny

[érdem
Lesz, végső pontjára jutott szoros állapotunkban 
Híven erőlködvén legalább kétségbe nem esni 1 
Megfordúl, hiszem azt, mert él a nemzetek atyja,
El még a magyarok kegyes Istene! s látja, miképen 
Sínlődünk! megfordúl még valahára szerencsénk 
S bár ha keménykedik is, nem lesz ily mostoha

[mindég;
Csak bízzunk s bajaink tűréssel győzve magunkat 
Boldog atyáinkhoz méltóknak lenni mutassuk.
Ennyi homályok után tisztább, új napra derül még 
A magyar ég s fiaink meglátják hajdani fényét.
Sőt, ha serény és állhatatos hívséggel igyekszünk 
S szent ügyünk mellett bátran bajt álva tovább is 
Embcrkedni tudunk, nem hajtván semmi veszélyre, 
Meglátjuk valahára talán bámulva magunk is 
Uj életre kelő honunk vig hajnalodását.

Higyjiik: előbb vagy utóbb diadalmaskodni fog a köz, 
Értelem és akarat; diadalmaskodni fog egykor 
A nagy Egész hasznát kereső törvényes igazság, 
Melyet minden nyelv, minden szív, minden erő véd 
S melyet az ész, mint bölcs kalauz, vigyázva vezérel.

Ne..... #T-
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TAPOLCZAI LAPOK
Még egy férfiúról kell megemlékeznem, 

aki Balatonfüred nagygyátételét áldozatkész­
sége folytán lehetővé tette és ez: dr. Hajdú 
Tibor pannonhalmi főapát.

Amikor 1912-ik fürdőévadban, a fürdő -ve­
zetősége Balatonfüreden a korszakot alkotó 
villany világítást a forgalomnak átadta, 
engem szemelt ki az igazgatóság, hogy a 
felavató beszédet tartsam. Sajnos azonban, i 
a sors keze e napon ragadta el tőlem hitves­
társam és igy a kitüntető kedves köteles- j 
ségemtől el kellett tekintenem.

Most tehát megragadom az alkalmat, hogy 1 
kifejezést adjak bámulatomnak és elisme­
réssel adózzak azon nemes férfinak, aki 
számos elődjének hibáját helyrehozva, Bala- 
tonfüredet kiragadta az enyészetből és egy 
újabb haladási korszakot nyitott meg előtte.

Egyröl-másról.
A munkáséletről. A munkásemberrel nem 

az érdeme, hanem a sorsa szerint foglalko­
zunk. A sors: a szerencsétlenség, a halál 
borzalmassága emeli ki őket az ismeretlen­
ségből, a tömegből. A szerencsétlenség nagy­
sága, nem az egyéni érték az, melyből a 
megismerés fakad. Két bányász, munkája köz­
ben, Nemestől demiczen szerencsétlenül járt. 
Es talán, ha u sors ily rettenetesen nem 
bánik velük, nem is hallottunk volna róluk. 
Hisz nem ismerjük föl egyéniségüket mun­
kájukban : a nagy kőtömegben. Bár csodál­
kozva állunk meg a nagy kőtömeg előtt: 
bámulva nézzük a hosszú sodronypályát; 
kutatva hallgatjuk a kőtörő zakatolását: de 
a mérnökre gondolunk, ki kiszámította a 
gépek forgását es bizonyos szellemi erőt is 
érzünk a gépek szabályos munkájából; gon­
dolunk a tulajdonosra, ki meglátta a kőben 
a pénzt és bizonyos bámulatot, elismerést is 
érzünk a pénz szedeme iránt. Nem gondo­
lunk ilyenkor a munkásra. Valljuk meg: nem 
egyebek, mint szerszámok, ép úgy mint a 
lapátok, csákányok és csillék. Munkájuk ha- 
tároltsága, megszabottsága géppé, a nagy 
gépezet kis részévé teszi őket, mindegyik 
egyforma és egyikben sincs többé egyéniség. 
Egyszerűen eszközzé válnak a cél érdekében. 
Igazságtalanság talán ez? Nem. A kőműves, 
a katona, az asztalos ugyan olyan részei a 
gépnek, küllőt ugyanannak a keréknek, ugyan­
azok a szerszámok, csak más külsővel. 
Egyiknek ez a munka, a másiknak az jutott 
osztályrészül. Naplementével lefekszenek és 
napfelkeltével fölkelnek •—- dolgozni.

A munka az ösztönszerü életcéljuk, mert sze­
gényes életfeladatukat megjutalmazza. Pénzt 
ad, melyért lehet kenyeret, feleseget, egy kis 
szobát: boldogságot venni. Öreg napjaikra 
házikót, nyugalmat. A munkásélet reményei 
nem terjednek sokkalta messzebbre, de tra­
gikus, ha ezt a nyugalmat sem érhetik el — 
halál nélkül.
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hogy hazudik, ha mindenkihez rossz, lel­
ketlen volna, ha mindenki tudná, hogy jó, 
segítő: akkor a megbántottak tömege venné 
körül, az emberek utálnák, az álszegények 
kihasználnák. Mert ismerik. Az emberben 
kifejlődik az érzék, a belátás: mikor kell 
jónak, emberszeretőnek lenni, mikor kell szi­
gorúnak, hidegszivünek lenni. Ki jó akkor 
is, mikor szigorúnak kell lenni: az jólelkü- 
ségevel — magának árt. Ki hidegszivü akkor, 
mikor emberszeretőnek kell lenni: az lelket­
len. Ki, mikor az árvíz elviszi az országút 
hidját és nincs más ut az egész nagy darab 
határban, mint az ő hidján át vezető, akkor 
a hidat lebontatja, csak azért, hogy ne az 
ő utján járjanak: az lelketlen. Az embert 
tetteiből ismerik meg. ítéljük meg. Azért mi­
előtt teszünk valamit, gondoljuk meg jól. 
Mert a kimondott szó, a kivitt, megcseleke­
dett gondolat az, melyen át belátunk az 
embertársunk leikebe — lelketlenségébe.

Az ember inkább jobbnak akar látszani a 
világ szemében, mind a milyen. Hosszabb­
nak, lelketlenebbnek: lelkének negyfalközötti 
meztelenségében csak az mutatja magát, ki 
fel is tudja áldozni életét — vélt igazáért.

HÍREK.

Lelketlenség. Az embertársunk lelkületét, 
csak tetteiben ismerjük meg. Mert az ember, 
ha elhagyja szobája négy falát: átalakul’ 
elzárja lelkét. Elzárja, hogy a külső világ: 
barátai, ellenségei meg ne ismerjék. Leikébe 
ne lássanak. Ahány ember, annyiféle kön­
töst: álarcot vesz magára. Szenvedélyeit, 
szokásait lehetőleg elpalástolja, olyannak 
mutatja magát, mint amilyen a környezete. 
Ha egyéniségét szabadjára hagyná: elpusz­
tulna az örökös harcban. Ha mindenkinek 
megmondaná az igazat, ha mindenki ismerné,

A pofonról. Itt vidékünkön, tudjuk hol és 
ki, pofonvágott egy embert és ez az ember 
megtalált halni. Még nincs megállapítva, hogy 

I a pofon vágás és a halál bekövetkezte vélet- 
j lenül kerültek-e öss: e, vagy a pofon okozta 

a halált. De maga az, hogy az ember a 
kezével ily módón is halált okozhat, vagy a 
halállal kapcsolatba lehet hozni, gondolko­
dásra ösztönzi az embert. Mért használjuk 
bőszünk kielégítésed az arcot?... A civi­
lizált ember egesz f. - te ruhába van bujtatva. 
A lába, a törzse eg- ,z a fejig. Csak a ka­
lap és a nyak köz. van egy aránylag kis 
terület, hol maga a civilizálatlan ember lát­
szik. Ha véletlenül, ,z illető eme testrésze 
is civilizált: szemüt get es hamisfogat visel, 
a pofon következtébe i rögvest ennek is vége- 
szakad. Szóval, csa. az arc van szabadon 
és itt helyezkedik e a száj is, mely beszéd­
jével adja legtöbbször az okot a pofonra. A 
pofonvágás célja, hogy elégtételt szolgáltas­
son és hogy ezt, ez fontos, más ember is 
lássa. Lássák az illető arcán : ezt pofon ütöt­
tek. Ez irányította az embereket: az arcra. 
Es a testrész eme használatáról nehéz lesz 
leszokni, mert mar évezredek óta hangoztat­
ják: csak a lejit, hogy megne sántuljon. De 
eltekintve a dolog kedélyes oldalától, gondol­
kodnunk kell azon, hogy ezentúl szabad-e a 
pofont oly hamar osztogatnunk. Meg kell 
gondolnunk, hogy ezzel mennyi bajt okoz­
hatunk. Hány ember lett nyomorékká a po­
fontól? És hányán emlegetnek átkozva egy 
nevet egész életükben; egy embert, ki őt 
pofonvágta — nyomorékká tette.

Meg kell gondolnunk, mielőtt titésre emel­
jük kezünket, az esetleges következményeket. 
Véletlenül is halált okozhatunk, nyomorékká 
tehetünk egy embert, ki gyöngébb és szóra 
is hajlott volna. Mindig az erősebb fékezze 
indulatát. A pofon Ígérete is — pofon.

Szentistvánnapi nagy ünnepély az üge­
tő v c rs e ny p á .y á n. Szent István napján a 
fővárosba rándttlóknak eseményes ünnepe 
lesz a Központi Zs-ilia Gyermekkórház javára 
az Ügető verseny pályán rendezendő nagy 
sportmulatság, amely délután 2 órától a sport 
minden ágazatába kiterjedő programmal fog 
lefolyni es amelynek belépődija az összes 
helyekre 1 koronába állapíttatott meg.

Községi gyűlés. Tapolcza nagyközség 
képviselőtestülete folyó augusztus hó 10-én 
— ma — délelőtt 1 1 órakor az' alábbi tár­
gyakban gyűlést tart : 1. Múlt ülés jegyző- ■ 
könyvének felolvasása. 2. Illetőségi ügyek. 
3. Kórház és vásár helyének megjelölése. 4. 
Egészségügyi (járvány) bizottságba 3 tag 
választása. 5. Biró jelentései : vasúti áteresz 
és a Szt-György hegytető fásítása ügyében. 
6. A r. kath. elemi fiiuiskola V—VI osztá­
lyába tanítói állás szervezése. 7. Kutszivaty- 
tyu vétele iránti ajánlat. 8. Husvizsgáló 
kérelme fizetés javításért. 9. Pressing Gábor 
kérelme utcaterület átengedéséért. 10. Vasár­
napi balatonparti vonat és a tóból vezetendő 
kút ügyében érkezett átiratok. 11. Vadászati 
jog árveréséről jelentés. 12. Kórház építés 
odaítélése.

Szoborleleplezés. Mangold Henrik dr.
I kir. tanácsosnak, a m. kir. tudományegye- 
I tem diszdoktorának, a nagy es jeles szak- 
j Írónak, a Balatonkultusz úttörőjének, egy fél 
j évszázadon keresztül Balatonfüred volt fürdő­

orvosának és 48 as honvédnek emlékszobrát, 
melyet barátai es tisztelői kegyelettel emel- 

j tek, 1913. augusztus hó 20-án délelőtt fél 
j 12 órakor leplezik le a balatonfüredi Deák 
I Ferenc-sétányon. A leleplezés ünnepélyére, 

valamint az ezt megelőző diszülésre ez utón 
hívja meg a vidék közönségét a szobor- 

I bizottság. A szobor Lányi Dezső szobrász- 
művész és Vida József műépítész munkája.

Halálozás. Zábrak Dénes nyugalmazott J soproni evangélikus lelkész, aki 30 éven át 
volt az otthelyi gyülekezet lelkesze Ábrahám­
hegyen folyó hó 5-én hirtelen meghalt. 
Holttestét Sopronba szállították.

A pécsi postaigazgatóság új főnöke.
I Opris Peter elhalálozásával a pécsi posta- és 
! távirdaigazgatóság vezetésével Brunner Olivér 

főtanácsost vizta meg a kereskedelemügyi 
miniszter. A megbízatást pár nap múlva 
követni fogja a királyi kézirat, amely meg­
hozza Brunner Olivérnek a postaigazgatói 

; kinevezést.
A zalai tanítók évi nagygyűlésüket az

j idén folyó hó 24—30 között Zalaegerszegen 
tartják. Már 30 éve elmúlt, hogy itt gyülé- 

í seztek> éppen azért tanügyi dolgaiknak elin­
tézését ünnepélynél fűszerezik. Fényes estélyt 

j rendeznek, amelyre meghívják Zalaegerszeg 
I minden retegii társadalmát. Az egyesület 

elnöke Szalay Sándor nagykanizsai igazgató- 
tanitó.

Polgári iskola Czelldömölkön. Sárvár 
után Czelldömölk is megkapja a polgári 
iskolát. Az iskola egyidűre községi lesz és 

I szeptember 1 -én az I-ső osztályt megnyitják.
1 A költségek felét a község, a másik felét 
! pedig az állam viseli.

Különvonatok a balatoni vasúton. Mint 
ismeretes, I apoleza nagyközség kérelmezte 
a Máv. igazgatóságától, hogy a nyári hóna­
pokban a balatoni vasúton necsak vasár- es 
ünnepnapokon járassa a délután 3 óra 25 
perckor induló vonatot, hanem mindennap.
A napokban érkezett le a városhoz az igaz­
gatóság átirata, amelyben készségesen beál­
lítaná mindennap az emlitett vonatot, de a 
gyakorlat azt mutatja, hogy még vasár- és 
ünnepnapokon sincs kellő számú utasa, aki 
van is, az csak Tapolcza—Révfülöp közti 
távolságra veszi igénybe. Az idei idő- 
járás meg éppen nem kedvezett volna a köz-

AZ ELŐRE HALADOTT IDÉNY MIATT
az összes nyári kelméket, blouseokat. pong

es ruhákat, finom batiszt női íehérnemüeket leszállított áron kiárusítja'!1,CUJUlieu

KARDOS NAGYÁRUHÁZA TAPOLCZA. FŐTÉR
öltóf éSleSSSk.éS mtéZCtÍ nÖVendtikek “ kész tohömemnek, ágyhuzatok, tol-

I iiioni menyasszonyi kelengyék.
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1913. augusztus IQ, TAPOLCZAI LAPOK
lekedes igénybevételének, azért a kérelmezett 
vonatot nem indíttatja ttgyan mindennap, de 
ha előre bejelentett nagyobb számú utas 
óhajtja, úgy bármely napon beállítja a vona­
tot. így történt ez a folyó hó 0-án volt orszá­
gos vásár alkalmával, amikor főjegyzőnk 
bejelentésére a vonat a nagyszámú vásári 
közönség rendelkezésére is állott. A jelzett 
indokolás mellett az idén el is fogadható a 
vonat mindennapi beállításának megtagadása, 
de a jövő évben ideje korán kellene kérel­
mezni, hogy egy vonat a nyári hónapokban 
délután 2 és 3 óra között indittassék. Talán 
kedvezőbb időjárás lesz a nyaralásra, mint 
az idén.

Országos vásárunk forgalma, az állat­
vásárt illetőleg igen élénk volt. Felhajtottak 
1000 darab szarvasmarhát, 500 darab lovat 
és 200 darab sertést, amelyből eladtak 600 
darab szarvasmarhát, 280 darab lovat és 63 
darab sertést. A zsibvásár azonban igen lanyha, 
néptelen volt, kínálat nagy volt, azonban vétel 
alig volt, amit a jelenlegi mostoha gazdasági 
viszonyoknak tulajdoníthatunk.

A Tapolczai Iparosok Dalkörének fel­
hívása. A nevezett daloskor elnökségétől az 
alábbiak közlésére kérettünk fel, amit a köz­
érdekből és kulturális szempontból készsé­
gesen teszünk. Felhívja a tapolczai önálló 
iparosokat és a Tapolczán tartózkodó iparos 
segédeket a dalkörbe leendő belépésre. Jelent­
kezni lehet kedden és csütörtökön este 8 
órakor az ipartestület helyiségében. Belépési 
dij 2 korona, tagdíj havonkint 20 fillér. Kéri 
a vezetőség, hogy a tagok a dalárda órákon, 
a siker érdekében pontosan megjelenjenek, 
Üzleti elloglaltság a ritkán előforduló elma­
radást igazolja. A rendes tagok jogai: Ren­
des és rendkívüli közgyűléseken szavazati 
jog. Az elöljárósághoz bármely ügyben javas­
latot, beadványt nyújthat. A tagok család­
jának elhalálozása alkalmával •—• nem értve a 
tag apját, anyját, testvérét, — a dalárda 
ingyen kivonul. Pártoló tagsági dij 4 korona, 
mely jogosít a gyűléseken való részvételre, 
szavazati jog nélkül. A dalárda mulatságaira, 
estélyeire a pártolótag tiszteletjegyet kap, az 
ő vagy neje elhalálozásakor a dalkör ingye­
nesen kivonul. A dalkör kivonul nem tagnak 
a temetésére is és pedig iparoshoz 20 koro­
náért, nem iparoshoz 50 koronáért. A dalár­
dának pártolótagjai nők is lehetnek. A dalárda 
fennállása a nagyközönség jóindulatú párt­
fogásától függ. Szégyen volna Tapolcza kö­
zönségére, hu iparosaink eme nemes törek­
vését nem istápolnák. Ami dicsőségünk lesz 
az ő sikerük is, amit azzal érhetünk el, hogy 
a dalkör pártolótagjaivá leszünk.

A „Badacsonyi Cultúregyesület“ folyó 
14-én — csütörtökön — este 8 órakor Bada­
csonyban a „Hableány“-vendéglő helyiségei­
ben tánccal egybekötött társas összejövetelt 
tart. A rendezőség kéri a vendégeket utcai 
ruhában megjelenni.

Tapolczán rekedt tanulók. A vasárnap 
délután volt felhőszakadás, mint ismeretes 
másnap reggelig akadályozta a vasúti állo­
más és a város között a gyalog közlekedést, 
mert az Erzsébet-ligetet és a kocsimat elön­
tötte a vizár. Aznap este egy Tihanyból jövő 
budapesti kiránduló társaság, polg. fiú és 
leányiskolái tanulók, értekeztek kilenc órakor 
Tapolczára, hogy innen tovább folytassák 
ütjokat Keszthelyre. Azonban Keszthely-felé 
mar a vonatközlekedést a vizáradás miatt 
beszüntették, s igy a társaság kénytelen volt 
az egész éjszakát a vonaton tölteni. Másnap 
reggel 9 órakor Badacsonyba, onnan hajóval 
Fonyódra, innen pedig vonaton utazott a 
társaság Keszthelyre.

A saját termésű bor kimérése. A pénz­
ügyminiszter konkrét esetből kifolyólag, 
kimondta, hogy a szőlőbirtokos saját termésű 
borának elárusitása után III. osztályú kereseti 
adót csak akkor tartozik fizetni, ha az áru­
sítást kocsmaszerüen iizi.

I1 elvétel a budafoki pincemester! tanfo­
lyamra. A budafoki m. kir, pincemesteri 
tanfolyam igazgatósága pályázatot hirdet az 
október I -tői 1914. december 31-ig terjedő 
tanév rendes tanulóinak felvételére. A felvetői | 
kellékei: valamely hazai kétéves tanfolyamu ; 
vincellériskola jó sikerrel való elvégzése 
erős, egészséges testalkatot igazoló orvosi’ |

bizonyítvány és kötelező nyilatkozat, hogy 
a tanuló az intézetet évközben nem fogja 
elhagyni. Szegónysorsu szorgalmas tanulókat 
havi 50, illetve 25 korona ösztöndíjban 
!észesit az igazgatóság. A kérvényeket leg­
később augusztus 31-ig kell benyújtani.

H°! nyaralnak a magyarok ? Az Abbá­
ziái fürdőigazgatóság kimutatása szerint a 
múlt esztendőben 54 ezer idegen kereste föl 
ezt a hires és szép fürdőhelyet. — Az 
emelkedés egy év alatt 2ü°/u. A fürdővendé­
gek zöme, amint gondolhatjuk is, a magyar 
volt. És pedig az 54 ezer idegen között kerek 
30 ezer. Ezt látva, be kell ismerni, hogy 
még nagyon sokat kell cselekednünk, amig 
nem lesz okunk a panaszra azért, hogy a 
magyarok a külföldre viszik a magyar pénzt.

Vízvezeték Sümegen. Sümeg, mint lapunk­
ból ismeretes, kérvényt terjesztett föl a bel­
ügyminisztériumhoz, hogy a vízvezetékhez 
szükséges próbákul készítéséhez a műszereket 
adja meg és a munkálatok vezetésére szak­
embert küldjön. A belügyminisztérium most 
értesítette a várost, hogy a szükséges miisze- 
1 eket megadja s kutmestert is küld, azonban 
az egyéb dologi költségek és a kutmester 
lakása és napidijai a községet terhelik. Sü­
megre az előjegyzés sorrendjében kerül a sor. 
A képviselőtestület már 6000 koronát meg­
szavazott a munkálatokra. Tapolczai vízve­
zeték ?! ? Hol késel az éji homályban ?

távirat a koleráról. A belügyminiszter a 
minap' hosszú táviratban adott hirt a vár­
megyének a temesmegyei koleráról. A távirat 
a következőket mondja: Az 1909. évi XI. 
törvénycikkel becikkelyezett 1908. évi párisi 
nemzetközi egyezmény I. cim, 1. szakasz, I. 
cikke alapiján értesítem alispán urat, hogy a 
temesvármegyei keveházi járáshoz tartozó és 
Szerbiával határos dunai szigeten Temesszi- 
get községben a folyó évi július hó 18-án 
Nikolics Radivoj 28 éves napszámos kolera- 
gyanús tünetek között megbetegedett és még 
aznap elhalt. A bakteriológiai vizsgálat ázsiai 
kolerát állapított meg. Nevezett községben 
azóta négy újabb koleragyanus megbetegedés 
történt, ez utóbbiak közül ketten meghaltak. 
Az utóbbi négy esetben a bakteriológiai 
vizsgálat folyamatban van. Az illetékes helyi 
hatóságok, valamint kiküldött szakközegem 
a legmesszebbmenő óvintézkedéseket fogana­
tosították a betegség terjedésének meggát- 
lására.

A tapolezaiak Jánosházán. A múlt va­
sárnap volt a revanche-mérkőzés a tapolczai 
és jánosházai footballisták között, melyről a 
következőket Írja a csapat egyik szereplője :

Elmentünk Jánosházára, hogy a múlt mér­
kőzés tapasztalatain okulva, visszaadjuk az 
itt szenvedett vereséget. Hittük, reményked­
tünk, hogy győzni fogunk, lelkesedve indul­
tunk utunkra, mert már ismertük a jános- 
házaiak játékstílusát; láttuk, hogy nem az 
az általunk legyőzhetetlen csapat, aminek 
ideérkezésük előtt hirdették őket.

Megkíséreltük néhány gyöngébb játékosunk 
helyett uj erőket beállítani, akik közül né­
melyik be is vált a mérkőzésén.

Hogy mindennek dacára sem győztünk, 
annak talán nem is az összjáték, mint a 
football-cipő hiánya volt az oka s igy majd­
nem lehetetlen volt Jánosháza jól felszerelt 
csapatával sikeresen küzdeni. Azonkívül 
hiányzott egy lelkesítő, buzdító publikum, 
amelynek biztatása a már-már kifáradó já­
tékosokat uj erőre lelkesítette volna.

Félöt órakor érkeztünk meg Jánosházára 
s az utazás fáradalmait alig pihenve ki 
játékosaink az öltözőbe, majd a pályára lép­
tek s rövid tréning után 5 órakor Jánosháza 
kezdésével megindult a rendkívül érdekesnek 
Ígérkező játék.

Alig 4 percnyi erős küzdelem után János­
háza — támogatva a szél által — megszerzi 
a vezető goalt.

Kezdés után a mieink csakhamar lerohan­
nak, ám az ellenfél hátvédei visszavetik őket 
és most változó szerencsével folyik a játék, 
mígnem a huszonharmadik percben megítélt 
szabadrúgásból Jánosháza a második goalhoz 
jut. A következő pillanatban ismét a jános- 
házaiak vannak fölényben. Nagyszerű össz- 
játék után Zoltánnak gyönyörű éles lövése 
a huszonkilencedik percben védhetetlen goalt 
eredményez. Félidő 3:0.

o

Kapucsere után Jánosháza első lerohanását 
a kitünően helyezkedő Mornaila visszaveti, 
ám ekkor a tapolczai fiuk a kedvező széltől 
is támogatva, sikeresen vezetik a labdát, de 
minden erőfeszítésük megtörik a jánosházaiak 
mesés védelmén és csak a tizenötödik perc­
ben jutnak kedvező goalhelyzethez, amelyet 
Faragó beadása folytán Benedek goallá ér­
vényesít.

Ekkor Jánosháza belátja a helyzet kedve- 
zőtlenségét, csatársora kettő kivételével a vé­
delembe áll. Mégis sikerül Bindernek, János­
háza legjobb játékosának felvezetni a labdát 
s már attól feltünk, hogy még egy goalt ka­
punk, de hátvédeinknek végre sikerül meg­
akasztani veszélyes útjában ; egyik gyönyörű 
éles lövése pedig a kapufáról pattan vissza. 
A labda nagyobbrészt a jánosházaiak olda­
lán forog, ám néhány kedvező helyzetet já­
tékosaink nem bírnak sikerrel kihasználni s 
igy a játék sajnos 3:1 eredménnyel végződik.

Jánosházának gyönyörű egyenes pályája 
van a község közepén, amelyen igazán él­
vezet játszani, főleg oly biró vezetése alatt 
mint Geiszler ur, aki a játékot a legnagyobb 
szakértelemmel, igazságosan és pártatlanul
dirigálta' Tartalék.

Csak egy hajszálon függ a csecsemő 
élete, ha emésztése nincsen rendben. Éppen 
ezért ne mulasszon el gyermekének ideje­
korán Nestlé-lisztet adni, ami által a jövőre 
nézve magát csak súlyos fájdalmaktól és 
szemrehányásoktól óvja meg. Próbadobozo­
kat és tanulságos röpiratot a gyermekneve­
lésről teljesen díjtalanul küld a Henri Nestlé 
cég, Wien, I., Biberstrasse 187.

Kereskedők figyelmébe. Azok a tapolczai 
kereskedők, kik pálinkaméréssel is foglalkoz­
nak, üzletük kinyitásának időpontjára nézve 
eddig korlátozásnak voltak alávetve, mert 
egy megyei szabályrendelet szerint a pálinka­
mérések télen reggel 7 óra, nyáron 6 óra 
előtt ki nem nyithatók. A kifejezetten pálinka­
mérésekre vonatkozó tiltó rendelkezést a hely­
beli hatóságok akként értelmezték, hogy a 
pálinkaméréssel foglalkozó kereskedőknek 
sem szabad üzletüket az említett időpontnál 
korábban kinyitani s igy a bolti cikkek áru­
sításában is gátolva voltak, sőt többet kö­
zülük meg is büntettek. Az Országos Keres­
kedelmi Egyesülés tapolczai kerületének fe- 
lebbezése következtében azután egy konkrét 
ügyből kifolyólag kimondotta legutóbb vár­
megyénk alispánja, hogy pusztán azért, mert 
a kereskedő pálinkát is mér, nem tiltható el 
attól, hogy üzletét korábban is kinyithassa, 
csupán pálinkát nem mérhet a szabályrende­
letben megszabott idő előtt. Eszerint keres­
kedőink ezentúl üzletük kinyithatásában 
semmiféle időbeli korlátozásnak alávetve 
nincsenek.

A „Balaton“ a Balatoni Szövetség hiva­
talos értesítőjének nyolcadik száma augusztus 
hó 1-én jelent meg a szokott gazdag tarta­
lommal. Vezető helyen felhívja tagjait újabb 
tagok gyűjtésére, mert csak igy fejthet ki a 
szövetség nagyobb tevékenységet. Sümegi 
József dr. „A vizen való tartózkodás“ cim 
alatt irt cikke ajánlja, hogy minél többet 
tartózkodjanak a fürdőzők a Balaton jótékony 
hatású vizén. A Hévizén tartott választmányi 
gyűlés referádája után balatoni híreket közöl. 
A füzetet igen szép felvételek teszik érde­
kessé.

Nyilvános köszönet. Özv. Fekete Ferencné 
a 1 apolezai Önkéntes I üzoltó-egyesiiletnek 
négy év előtt történt zászlószentelése alkal­
mával férje részére küldött zászlószeg meg­
váltása címén 5 koronát adományozott a 
tűzoltó-alapra, amit illetékes helyre juttatva, 
érte ezúton mondok az egyesület nevében 
köszönetét.

Fiilöp Károly
főparancsnok.

Kiveszett pénz. A múlt heti tapolczai 
országos vásáron tehenet vett Vasáros István 
badacsonytomaji lakos, azonban az ezeres 
bankjegyből eladó nem tudott vissza adni, 
mire Vásáros a bankjegyet egyik helybeli 
takarékpénztárba felváltotta és a pénzt kabátja 
belső zsebébe tette. Mikor fizetni akart, ré­
mülve vette észre, hogy pénze hiányzik. 
Azonnal jelentést tett a tapolczai csendőrség­
nél, aki a nyomozást azonnal megkezdte.
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Tanügyi kinevezések. A vallás- és közok­

tatásügyi minszter kinevezte Bischoff Ilona, 
Friedl Anna, Puskás Apollonia és Sándorfi 
Auna tapolezai községileg és államilag segé­
lyezett polgári leányiskolái r. tanítónőket a 
tapolezai állami polgári leányiskolához a X. 
fizetési osztályba rendes tanítónőkké; továbbá 
Danderer Mária breznóbányai állami pol­
gári leányiskolái r. tanítónőt, jelenlegi minő­
ségében, a tapolezai állami polgári leány­
iskolához áthelyezte. Az igazgatói teendőkkel 
ideiglenesen Bischoff Ilonát bízta meg.

Repülés Siófokon. „Mint siófoki levele­
zőnk irja, folyó hó 4-én sikerült felszállást 
rendezett repülőgépén Dobos István piló­
tánk, mely alkalommal sikerült repülőgépé­
vel több mint 24 óráig a levegőben tartóz­
kodnia.“ (Csak nehezen tudták a gépet a 
fák közül, hol fennakadt, kiszabadítani. Lé­
nyeges kár nem történt.)

„Az iskolák és az új választási törvény" 
cim alatt múlt heti számunkban hozott veze­
tőcikkünk élénk viszhangra talált, azonban 
sokan vannak, akik a törvény ide vágó 
rendelkezését félremagyarázva, vagy egyál­
talán nem értve, azzal az érvvel ellenzik az 
elemi iskola V. és VI. osztályának felállítását, 
hogy Íme itt van Tapolczán a polg. fiúiskola, 
tessék a IV. osztályt végzett tanulónak a 
polg. fiúiskolába iratkozni. Ez az érv sem­
miképen sem fedezi a törvény intézkedését. 
Először azért, mert senkit sem lehet kény­
szeríteni arra, akinek jövendő élethivatása a 
földmivelés lesz, hogy a költségesebb polg. 
iskolába iratkozzék. A polg. fiúiskolát sem 
Tapolczán sem máshol nem azért állították, 
hogy abba a földmives iljak beiratkozását 
kötelezzék, hanem alkalmat ad arra, hogy 
akinek kedve, anyagi tehetsége és más élet­
hivatása kívánja, tovább tanulhason. A polg. 
fiúiskola előkészítő iskolája a kereskedelmi 
és ipari iskoláknak vagy pályáknak. Ugyan­
ilyen célja van az elemi iskoláknak azok 
részére, akik mint említettük élethivatásukat 
mint löldmivelők fogják betölteni. Az elemi 
iskola hat osztálya és a gazd. ismétlőiskola 
három évfolyama kerek teljes egészét nyújtja 
a leendő földmivelők törvényesen megkívánt, 
megkövetelt értelmi mértékének. — Semmi 
szerves összefüggésben ez a polg. iskolával, 
a cikkünkben jelzett célzat szempontjából 
nincsen. Hiszen polgári iskolába iratkozni a 
törvény senkit sem kötelez, de megköveteli, 
hogy legalább az elemi iskola hat 
osztályáról és a gazd. ism. iskola 
három évfolyamáról végbizonyít­
vány a 1 e gye n. 'Természetes, hogy ez a m i- 
n i m á 1 i s mérték, de azért földmives lehet, 
es az állóidon nagyon sok gazda van is, aki 
a középiskola négy, hat sőt nyolc osztályát 
is elvégezte. Itt a végzettség magasabb foka 
természetesen kizárja az említett végbi­
zonyítvány felmutatását. Az ipari és keres­
kedelmi pályán a törvény ismét más irányú 
iskola elvégzését kívánja. Az említettek tehát 
teljesen ledöntik azon érveket, amelyeket az 
elemi iskola V és VI. osztályának felállítása 
ellen felhoznak.

Szerencsétlenség a nemestördemici ba­
zaltbányában. Folyó hó 8-án halálos végii 
szerencsétlenség történt a tördemiczi bazalt­
bányában. Roczki József és Takács András 
kőhasitók a bánya alatt dolgoztak, miközben 
földcsuszomlás következtében nagy tömegű 
kő esett rájuk, Raczkó Józsefet agyonütötte 
a kő, társa 1 akács András pedig életveszé­
lyesen megsebesült.

Iskolabővítés. A Tapolezai Rom. Hath. 
Iskolaszék f. hó 3-án tartott gyűlésén, a 
törvény kívánalmainak eleget teendő, elhatá­
rozta, hogy a kath. hitközség terhére felál­
lítja, külön tanteremben az V. és VI. osztályt.
A hitközség jelen vagyonának felhasználá­
sával és törlesztéses kölcsönből felépitteti a 
szükséges tantermet. A szervezendő tanítói 
állás fizetésének fedezésére államsegélyt kér, 
a község részéről pedig lakásbér és némi fizetés­
hozzájárulást. Az iskola túlzsúfoltságának 
enyhítésén kívül Így megoldást nyer a törvény 
ama rendelkezése, hogy a végbizonyítványok 
kiadhatásu céljából az V. és VI. osztály 
rendszeresittessék.

TAPOLCZAI LAPOK
Virágzó almafa. A községi faiskolában 

most virágzik egy almafa. A késői virágzás­
ból hosszú őszre következtetnek a gazdák.

Tüzesetek Díszeiben. A múlt hét folyamán 
a szomszéd Díszei községben ismét több 
tüzeset volt, amelyek közül egynek az ere­
detét megállapították. Ugyanis Hirsch Lipót 
tapolezai lakosnak ótthelyi gazdasági épüle­
tében a cselédlakásban a padláson keresztül 
vezető lyukas bádogkéményen át sziporka 
jutott a padlásra, amitől a háztető tüzet 
fogott és leégett. Biztosítva volt. A többi tűz 
keletkezését még nem sikerült kinyomozni. 
Díszei község gyürhegyi lakói rettegésben 
vannak, mert a kilürkészhetlen módon kelet­
kezett tüzesetek után nem tudhatják, melyik 
pillanatban áll lángban a házuk.

Halálos ütés. Kajdos Gábor balatonhenyei 
pásztor életével lakolt hivatásának elhanya­
golásáért. Tehenei tilosba mentek, Balogh 
Gyula ótthelyi birtokos lucernásába, aki 
hirtelen felheviilésében Kajdos Gábor pásztort 
kezével kétszer fejbeütötte. Kajdos aznap 
délután meghalt, felboncolták es ennek alap­
ján felvett boncolási jegyzőkönyv fogja 
megállapítani, mennyire terheli Baloghot a 
halál bekövetkezése, ami az amúgy is öreg 
embernél talán más körülmények között is 
beállt volna.

Vetőmag eladása. A kisbéri, bábolnai, 
mezőhegyes! és fogarusi ménesbirtokok, va­
lamint a gödölői m. kir. koronauradalom 
gabona és egyéb szemes terménykészletéből 
az erre alkalmas minőségű magvak az alábbi 
feltételek mellett vetőmagul mindazoknak a 
gazdáknak kiadatnak, akik ez iránt a birto­
kok igazgatóságaihoz fordulnak. Az egyes 
termények csak készpénzfizetés mellett enged­
tetnek át. Az eladási ár Kisbérre és Bábol­
nára, Mezőhegyesre és Gödöllőre nézve a 
budapesti tőzsdéi, Fogarasra nézve a fogarasi 
piacon jegyzett piaci árak szerint állapittatik 
meg, oly módon, hogy az elszállítást megelőző 
napon jegyzett tőzsdei, illetve piaci árakból 
szállítási költségre Kisbéren 83 fillér, Bábol­
nán 60 fillér, Gödöllőn 30 fillér, Mezőhegye­
sen pedig 100 fillér 100 kgként levonatik, az 
ily módon megállapított árhoz azonban, mivel 
jó! megrostált vetőmag engedtetik át, mind- 
egyik birtokon 2 K. azaz két korona hozzá- 
számittatik. Egy gazdának egy és ugyanazon 
gabonanemből 100 q ig, egyéb makvakból 
pedig 10 q-ig terjedő mennyiség engedtetik át.
A vásárolt vetőmag kizárólag csak vetésre 
fordítható, ezért a megrendelő gazda kívá­
natra a megrendelés teljesítése előtt hiteles 
községi bizonyítvánnyal igazolni tartozik, hogy 
a megrendelt vetőmagra, — saját gazdaságá­
ban — tényleg szüksége van. A szállítást a 
legközelebbi vasúti állomásra mindegyik bir­
tok ingyen, illetve költség felszámítás nélkül 
teljesiti, — a vasúti szállítási költségeket 
azonban a megrendelő fél viseli. A szüksé­
gelt vetőmagvakra előjegyzéseket is kérhetnek 
a gazdák az említett uradalmak igazgatósá­
gaitól és pedig őszi gabonára folyó évi ok­
tóber 1-ig, tavasziakra pedig december hó 
végéig, megjegyezvén, hogy az előjegyzett ve­
tőmagvak kiszolgáltatása az őszi, — illetve 
jövő tavaszi vetés végéig eszközöltetik. Min­
den előjegyzett vetőmag után előlegül, illető­
leg bánatpénz gyanánt métermázsánként 1 
korona az illető birtoknak, — melynél a meg­
rendelés történik, beküldendő ez összeg 
azonban a szállításkor az egész vételárba 
beszámittatik. A m. kir. földmivelésiigyi mi­
niszter.

4905/tkv. 1913. szám.

Újabb árverési hirdetmény.
A Tapolczavideki Gazdasági Takarék- 

pénztár és Marton Gáspár és fia végre- 
hajtatóknak Tar József hegymagnsi lakos 
végrehajtást szenvedő elleni végrehajtási ügyé­
ben Nagy István es neje utóajánlata foly­
tán az újabb árverés 642 kor. tőkekövetelés, 
ennek 1912. március 17. napjától járó 6°/’ 
kamatai, '/,% váltódij, 126 kor. 35 liíl° 
eddigi, valamint Marton Gáspár és fia végre- 
hajtatóknak 653 kor. tőke és járulékai kö­
vetelése kielégítése végett a tapolezai kir 
járásbíróság mint telekkönyvi hatóság terü­
leten levő a hegymagasi 198. sztjkvben

1913. augusztus 10.
1058/133. hrsz. Tar József nevén álló udvar 
és kert a beltelekben 931 kor. ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendeltetik és 
annak foganatosítására határnapul 1913. év 
augusztus hó 26. napjának délelőtt 10 
órája Hegymagas községházához kitüzetik.

Az ingatlan a kikiáltási áron alól el nem 
adatik.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlan becsárának 20°/0-át, vagyis 186 kor. 
20 fillért készpénzben vagy óvadékkepes ér­
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni.

Áz árverési feltételek betekinthetők Hegy­
magas község elöljáróságánál.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­
tóság.

Tapolcza, 1913. junius hó 20. napján.
Papp sk., kir. járásbiró.

A kiadmány hiteléül:
Ján, kir. telekkönyvvezető.

2828/tkv. 1913. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tapolezai kir. járásbíróság mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, miszerint a 
kir. kincstár és társa végrehajtatóknak ifj. 
Bencsik Istvánná Lukonics Teréz kisapáti 
lakos végrehajtás szenvedő elleni 142 kor. 
25 fill, és jár. iránti végrehajtási ügyében az 
árverés a tapolezai kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóság területén lévő: a kis­
apáti 768. sztjkvben ifj. Bencsik Istvánná 
szül. Lukonics Teréznek a 625. hrsz. 1450 
kor. agrárkölcsönnel terhelt kisapáti hegyi 
pincésszőlőből 3/6-od illetőségére a C. J. H. 
a. szolgalmi jog feltétlen fenntartásával 3200 
koronában ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendeltetik és erre határidőül 1913. 
évi augusztus hó 25. napjának délelőtt 
10 órája Kisapáti községházához kitüzetik.

Az ingatlanok a kikiáltási ár 2/,-ánál ala­
csonyabb áron el nem adatnak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 20°/0-át készpénzben vagy 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, esetleg a bíróságnál való előle- 
ges letételét hitelt érdemlőleg igazolni.

Az árverési feltételek alulirt telekkönyvi 
hatóságnál és Kisapáti községházánál be­
tekinthetők.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­
tóság.

Tapolcza, 1913. április hó 15. napján.
Papp sk., kir. járásbiró.

A kiadmány hiteléül:
Ján, kir. telekkönyvvezető.

562—1913. szám.

Árverési hirdetmény,
Alulírott bírói végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a tapolezai kir. járásbíróság 1913. 
V. 329, számú végzése által Klein Iván 
végrehajtató javára az evang. iskola át- 
ellenében levő házban és Révfülöpön 68 
kor. 74 fill, tőke és járulékai erejég elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag 
felül- és lefoglalt és 1630 kor.-ra becsült 
szarvasmarhák és 2 hordó borból álló ingó­
ságoknak nyilvános árverés utján leendő el- 
adatása elrendeltetvén, ennek a helyszínén, 
vagyis Kovágóörsön 1913. év augusztus 
hó 13. napjának délután 3 órája, Rév­
fülöpön leendő eszközlésére 1913-ik év 
augusztus hó 13. napjának délután '/.5 
órája határidőül kitüzetik s ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hi­
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen 
ár\ érésén, 1881. évi LX. t.-c. 107. §*a értel­
mében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul 
is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t.-c. 108. g ában megállapított 
feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt 1 apolezán, 1913. évi julius hó 27. 
napján.

Kerkápoly, bir. vhajtó.
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Így KÖLBER-féle

FEDELES HINTÓ
eladó, Mefitekinthetö a diskai majorban,

Tulajdonos Frisch Jenő. 
Egy díszes

ebédlő kredenc 
nagy tükör és
6 darab szék olcsón eladó.

Bővebbet a kiadóhivatal.

Dr. Aschenbrandt-féle eredeti

rézkénpor
kíipliíitö

LUSTIG JÓZSEFes FIA
CÉGNÉL, TAPOLCZÁN.

CSAKIS ELŐKELŐ
család gyermekei az 
1913 1914. tanévre

TELJES ELLÁTÁST
nyerhetnek Nagykani­
zsán izr. családnál. 
Elsőrendű étkezés, 
kényelmes lakás és 
szigorú felügyelet.

Cím a kiadóhivatalban.

HIRSCH JÓZSEF
hentesüzlete ém füstölője 

TAPOJLCZA, főtér.
Tele főtiszti m 96.
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Allaiulő II «, g- y raktár :

Füstölt sonka, füstölt hús, 
füstölt szalonna és szalámiból.

Friss sertéshús, elsőrendű 
sertészsir-háj és zsirszalonna.

Főtt sonka, nyelv és hideg 
felvágottak.

N a p o n t a saját készítésű 
friss virsli, kalbász, párisi és 
szafaládé. >:
Ijeg-tilcHÓbb napi árak!

T APÓ LCZ AI LAPOK

zonnal kiadó I Inl/nn 
kétszobás utcai IdKdu.

6060b LAJOS arany Jancs-ulca 20.
ÜT AT)ti Badacsonylábdiban 
—nm/ a vasati állomás közeléhen

SZŐLŐTERÜLET
rajta egy 3 öles holtpincével.

Bt Zsiborácz Ferenc és Mari
Badacsony lábdihegy.

Tapolcza nagyközség elöljáróságától.
2635—2759.

Hirdetmény.
A köztisztaság fentartása érdekében 

felhivatnak a háztulajdonosok, hogy 
udvarukban lévő trágyagödröket azon­
nal, de legkésőbb 3 nap alatt készít­
sék el úgy, hogy annak leve még 
esőzés alkalmával se folyhasson ki 
az udvarra, vagy utcára.

A lakóházak kapui előtt lévő víz­
áteresztők nyílása tisztítandó. Azon 
áteresz, melynek nyílása szűk és a 
vizet szabadon át nem engedi, ki­
cserélendő.

Minden gyanús, főleg hányással és 
hasmenéssel járó megbetegedés azon­
nal bejelentendő.

A köztisztaság fentartását a rendőr­
ség gyakori vizsgálatokkal fogja ellen­
őrizni. a mulasztók a legszigorúbban 
lesznek büntetve.

Belgrad, Visnyisa, Mirjevő, Válj evő, 
Stopár!, Stubline, Lajhovac, Vranya, 
Zerkovac, Ristovac, Zlatokop, Lipovac, 
Vladicin. Kragujevac, Krusevac, Bog- 
danje, Cithik, Cupriju, Parucin, Milo- 
sevo, Prasinski, Nis, Alexinac, Pi rőt, 
Schabat, Krupanj, Jemedria, Palanka, 
Krujevo, Krivi, Vir és Lukovo szerb 
városok, illetve községekben és Te- 
messziget községben az ázsiai kolera 
hivatalosan megállapittatott.

Figyelmezteti az elöljáróság a la­
kosságot, hogy 600 koronáig terjed­
hető és behajthatatlanság esetén 30 
napi elzárásra átváltoztatható, büntetés 
terhe alatt minden idegen megyéből, 
de főként a fent említett helyek"köze­
léből érkező és nála megszállt, jelent­
sen be.

A községi elöljáróság most Íratja 
össze azon lakosokat, kik a vármegye 
területén kívül, mezei munkában dol­
goznak. Felhivatnak ezek hozzátarto­
zói, hogy hazaérkezésüket azzonnal 
jelentsék az elöljáróságnál. Ha pedig 
az illető valamely koleragyanussal, 
fertőzött helyről, vagy az Alduna vi­
dékéről érkezik, ezen eset még az 
illető beérkezése előtt a rendőrségen 
bejelentendő.

A járványbizottságnak tegnapi na­
pon tartott ülésében a köztisztaság 
fentartása és a közegészség megóvá­
sára a legmesszebbmenő intézkedések 
történtek.

Tapolcza nagyközség elöljáróságától.
2819—1913. szám.

Hirdetmény.
A községi elöljáróság közhírré teszi, 

hogy az 1913. évre érvényesített IV. 
osztályú kereseti adó kivetési lajstrom 
a jegyzőségi irodában f. év augusztus 
hó 3 napjától, augusztus hó 10 nap­
jáig közszemlére kitéve lesz, — mely 
idő alatt a netán! felszólalások, észre­
vételek esetleg fellebbezések a jegyző­
ségi irodában szóval vagy Írásban elő­
terjeszthetők.

*

A községi elöljáróság közhírré teszi, 
hogy az 1913. évre érvényesített tőke­
kamat és járadék adó kivetési lajstrom 
a jegyzőségi irodában f. év augusztus 
hó 5 napjától, augusztus hó 12 nap­
jáig közszemlére kiteve lesz, — mely 
idő alatt a netán! felszólalások, észre­
vételek esetleg fellebbezések a jegyző­
ségi irodában szóval vagy Írásban elő­
terjeszthetők.

Tapolcza, 1913. augusztus 4-én. 
Németh Jenő Győri János

jegyző. községbiró.
4161/tkv. 1913. sz. ——

Árverési hirdetményi kivonat.
A tapolezai kir. járásbíróság, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, miszerint a 
kir. kincstár végrehajtatnak Istvándi Já­
nos és neje Szigeti Eszter köveskáli lakos 
végrehajtást szenvedők elleni 40 kor. 68 fill, 
és jár. iránti végrehajtási ügyében az árverés 
a tapolezai kir. járásbíróság mint telek­
könyvi hatóság területén lévő: a köveskáli 
1649. sztjkvben Istvándi János és neje Szi­
geti Eszter nevén álló 2466. hrsz. felsőtöltés- 
aljai szőlőre 1660 koronában ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendeltetik és 
erre határidőül 1913. évi augusztus hó 28. 
napjának délelőtt 10 órája Köveskál köz­
ségházához ki tűzetik.

Az ingatlanok a kikiáltási ár 2/'j-ánál ala­
csonyabb áron el nem adatnak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 20%-át készpénzben vagy 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, esetleg a bíróságnál való előle- 
ges leleteiét hitelt érdemlőleg igazolni.

Az árverési feltételek alulirt telekkönyvi 
hatóságnál és Köveskál községházánál bete- 
kinthetők.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­
tóság.

Tapolcza, 1913. május hó 30. napján.
Papp, sk. kir. járásbiró.

, A kiadvány hiteiéül: 
Ján, kir. telekkönyvvezető.

Horváth Jenő s. k. 
főjegyző.

Győri János s. k. 
bíró.
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ZENEINTERNÁTUS
Csáktornyán (%al amegy e) Vasut-utca
6., oly fiatal hölgyek számára, kik 
magukat zenében kiképezni óhajtják.

Teljes ellátás, alapos zenei okta­
tás, esetleg idegen nyelvek tanulása. 
Anyai felügyeletről, testi és lelki 
nevelésről gondoskodik

Schmidt Edéné zenekonzervatoriumot végzett zenelanilónő,
Kívánatra részletes prospektust küld.

K
fi

Naponta friss tea vajat, tej­
szint, túrót, tejfelt árusít 
s édestejet házhoz is szállít
fjiistiíi iS í\ in ti e I ii ó.

|t111
ril
In

A Sümegi-utcában levő, 4 | Eladó 10 jó állapotban levő 
szobából és megfelelő
mellék helyiségekből 10-22 hl. űrtartalom üres 
álló a dómé n i e s új

boroshordó. 
HÁZAMAT ELADOM, hh . ...... tI’ Bővebbet a kiadóhivatal, 
esetleg szőlővel is elcserélem. -

Tapolcza, 1913. jut. 26.

HORVÁTI [ JENŐ
főjegyző.

Hirdetések felvétetnek 

a kiadóhivatalban.

Zalamegyei Kékkúti

Anna-forrásviz
legkitűnőbb üdítő és gyógyital.
1912. évben Parisban és London­
ban aranyéremmel kitüntetve.

Tulajdonos:

TOLNAY LAJOS GYŐR,
telefon: 

462. szám.
pl
% í I elefon: 

462. szám.
L -TV ‘fialta' te£

ffe p

VT#«
l'/j 1 üveg üvegestől 30 fillér, csak töltés 
10 fillér, kisebb üvegek töltése 8 fillér.

TELJESEN * UJ

HÁLÓSZOBABUTOR
MATT TÖLGYFÁBÓL
OLCSÓN ELADÓ
< 1* V DACSON Y 1 $ A IN).

Bő vebbet a kiadóhivatal.

KOLLAR IT*
BORLiflEZVÄSVSf
SZAGTALAN FEDÉLLEMEZ

A

KOLLARIT-
BŐRLEMEZ
kaucsu k-kompozitióval 
bevont ruganyos, viharbiz­
tos és időtálló szagtalan 
fedéllemez. A jelenkor leg­
jobb tető fedéllemeze.

Végtelenül tartós!!!
1<égi zsindelytetők átfedé­
sére kiválóan alkalmas. — 
Sem mázolni, sem mészlé- 
vel bekenni nem kel 1.
H n Itol ív 1111 It ,, |>Im (ó:
Jung Á j> á m 

■V II Hli|,r,.Hll<!(]VN<4l('ll,
_:i W a r t o ndéle takmeskiidfessiil szemben I

hiszen min 
denki tudja 
már, hogy a

CIPŐKRÉM
Minősége kitűnő 

puhít, tisztit, 
fényesít.

Gyártja HERCZEGésGEIGER
vCsász.ésklr. udvari szállító Budapest, 

KAPHAT Ó ^ M i N D E N ÜTT.

Nyomatott Lőwy li. gyorssajtóján, Tapolczán.


